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Technical Specifications:
System Config 
STORAGE             8/16/32 GB eMMC (Optional)
RAM 1/2/4 GB DDR (Optional)
Power Supply 
Power Supply DC 5V/2A                                                                        
Power Indicator (LED) ON/OFF
Main Features 
OS Android 9/10 (Optional)
3D Hardward 3D graphics acceleration
Support Decoder format HD MPEG1/2/4, H.264, H.265, HD AVC/VC-1,
 RM/RMVB, Xvid/DivX3/4/5/6, RealVideo8/9/10
Support Media format Avi/Rm/Rmvb/Ts/Vob/Mkv/Mov/ISO/
 wmv/asf/flv/dat/mpg/mpeg
Support Music format MP3/WMA/AAC/WAV/OGG/AC3/DDP/TrueHD
 /DTS/DTS/HD/FLAC/APE
Support Photo format HD JPEG/BMP/GIF/PNG/TIFF
USB host 2 High speed USB 2.0,support USB HDD
Mirco TF Card (TF) TF cards (up to 32G)
HDD file system FAT16/FAT32/NTFS
Support Subtitle SRT/SMI/SUB/SSA/IDX+USB
OSD type of languages English/French/German/Spanish/Italian/etc.
 multilateral languages
LAN Ethernet:  10/100M, standard RJ-45
Wireless 802.11 b/g/n 2.4Ghz Internal WiFi (5GHz optional)
Bluetooth Optional
Mouse/ Keyboard Support mouse and keyboard via USB;
 Support 2.4GHz wireless mouse and
 keyboard via 2.4GHz USB dongle
RCU IR / RF built in
HDMI HDMI 2.0 up to 4K2K Output
4K2K HD decoding 4K2K H.265 Hardware Video Decode and 4K2K Output
1080P/AV/3G Support
Dolby Support
S/PDIF Optical

Android
OTT BOX



USAGE INSTRUCTION

SAFETY

The Product:
OTT Set-Top Box

Power Supply:
DC 5V, 2A, Class III

Standards:
IEC 60065:2001 CAN/CSA-C22.2 No. 60065-03 UL 6500
EEC 72/23/EEC N 98/336/EEC

Directive WEEE (2002/96/EC)
The Product is in accordance with the Directive WEEE

Thanks you for
choosing our “OTT
Set-Top-Box”

Safe Using Maintenance of Product
Warning, Attention

Warning!

Attention!

Follow the instructions of the present
Manual to immerse yourself in the world
of digital television.
Please read carefully the present manual
before using the product.
Please keep the present manual at hand
for referring to it in your further actions.
Your services provider should supply
you the separate manual containing the
information, how to access to the
services that are provided by service
provider of the digital television.

Service
The product should not be disassembled.
The tries of the disassembling of the product
may be dangerous for your life and for
serviceability of the product. The selfsup-
porting disassembling invalidates you the
product guarantee.
The maitenance should be e�ected by
qualified specialists in service centers only.
The product possesses protective sealings.
Breaking or changing of the mentioned
sealings invalidates guarantee of the
product.
Cleaning
The product and accessories should be rub-
bed with dry cloth or tissue only.
To ensure safety, before shell cleaning switch
the power supply o� the alternative current
socket.
The shell may be cleaned from persistent
spots with a slightly wet cloth or cleaning
tissue.
Don’t use cleaner or polish, benzol, solvents,
abrasive items, liquid or aerosol detergent
means for the product and accessories
cleaning.

Pictograms: Warning and Attention are included into present
User's Manual to ensure your safety and the product proper main-
tenance. Please follow the very instructions.
Enclosures
Use the accessories supplied with your arrangement or recom-
mended by the manufacturer only.
Using of the accessories which are not supplied or not sanctioned
by the manufacturer may be dangerous for the User or do harm
to the arrangement operation.
Using of the not appropriate accessories eliminates guarantees of
the product therewith.
Water and Moisture
To avoid damage which can cause ignition of the present product
or lesion to the User with electrical current, the product and its
accessories should not be undergone with any liquids, rain or
high moisture.
Don't use the present product in the places where it may be
exposed to the contact with a liquid or vapour. 

Please pay your attention to footnotes with symbols that warn
about the potential dangerous situations, such as

Such symbol points to the dangerous actions
which may cause injure the user.

Points the situations described in the present
instruction which may cause danger to the
arrangement or to other equipment.



UNPACKING AND INSTALLATION THE PRODUCT
After the product extraction out of the
package it is necessary to handle it with care,
do not drop, shake it and a�ord other
in�uence.
The product is designed for horizontal
allocation onto �at surface.
Do not place the product onto slippery
surface, in place where it may be exposed to
vibration or hazard to drop and other
possible risks to the product to be damaged
which may cause invalidation the product
guarantee.
Do not dispose the product onto soft surface
like on the carpet, bed, etc., for such surfaces
cease access to the ventilation openings and
complicate air �ow that may cause to the
product overheating and to invalidate
guarantee in result.
Do not locate the product into the furniture
in case of vacant clearance around the
product is not provided for the su�icient
product ventilation.
Do not place the product in place where it
may be exposed to in�uence of direct
sunlight, next to the sources of open fire and
convectors.
Do not dispose the product on surfaces
which in operating process may get warm, for
instance,
video record player or intensifier and do not
put anything on the top of the shell as well.
Do not cover the product with anything.
Containing liquids objects, such as vase, plant
pot are not to be placed next to or on the
product.
Do not touch or move the product during its
operation. Switch o� the product if you need
to shift it.
The product is intended for use indoors.
The power supply cord is to be put to prevent
its deformation and jamming and touching it

The product and accessories are packed into recycled package and plastic bags. Please keep all the packing materials for the further transportation.

OTT Box is delivered with the following accessories:

In case of absence of any of the specified accessories please refer to your services provider.

HDMI Cable Instruction Manual

Power Supply Unit
Batteries for RCU

AAA-size 2 pcs. Remote Control Unit

with other objects as well. The power supply
cord is not to be laid under the carpets or
blocked with anything where any damage
may not be noticed.
Power supply unit
The product should be used with power
supply unit provided by the manufacturer
only.
The power supply unit is fitted out with plug
which is intended for connecting to socket in
your country usage. In case of the necessity in
the product connecting in other country or in
the region with other data of electric circuit
the power supply unit adopted for use in the
specified area should be received from the
manufacturer.
Operation
The outer power supply unit of the product is
getting warm in operation. In case of outer
power supply unit gets hot, switch o�
promptly and get in touch with the
equipment supplier for its replacement.
Protection from atmospheric electricity or
not using for a long time.
On coming the thunderstorm and also in case
of the product is intended to be in no use for
a long time, disconnect the power supply
cord out of socket, switch o� Ethernet, video
and audio cables.
It is to protect the product from thunder
discharges and power surges in the circuit..

The Arrangement Designation
The product is designed to receive and record
TV pictures and sound signals. Any other use
is prohibited.
It means Telecommunication Technologies
insists on the product usage in entirely
accordant to the law of copyright.The
compliance with the specified laws leaves on
conscience of the user. The unauthorized
copying of the protected materials or
spreading of the specified copies under
definite conditions may violate the law of
copyright and is to be previously adopted by
possessor of the rights for the further
commercial use.
Updating Software
The product possesses the capability of
automatic software updating.
The manufacturer and your services provider
reserve the right for automatic software
updating to improve the product functional
capability.
During the software updating the product
should not be used for watching and
switched o� until the complete software
updating.
During the software updating the product
switching o� is inadmissible. The updating
takes several minutes and since then you are
able to continue enjoy on all delights of
digital television services.

MENU

CINE FLIX



ABOUT

High Speed
USB

High Speed
USB

TF CARD
READER

IR SENSOR
PORT

OPTICAL
AUDIO

HD OUTPUT ETHERNET
PORT

POWER
INPUT

AV INPUTWIFI
ANTENNA
(Optional)

CONNECTIONS

Thank you for purchasing Android OTT box. You can view TV channels and surf on Android world with fast and easy user
interface to explore many apps

Below you can find instruction of how to set up your box and use remote control with each funnction

Please become acquainted in the next chapter how unpack and turn on power supply your
In case of your product had been already adjusted for you by your provider look into "Use of Remote Control to control the device"for
information how to use the product.

Android OTT Box receives TV channels and movies from the Web Management Site that provided.

Your services provider had been already installed the connection with the mentioned network.

        • Connect cable for network into Ethernet port on your product. 

Getting Started

Connecting to the Network



CONNECTIONS

The typical product connecting to TV and audio intensifier is shown on the presented diagram:

Video Connecting Audio Connecting

CONNECTING TO TV-SET WITH HDMI CONNECTOR - BEST QUALITY

CONNECTING TO TV-SET (AUDIO/VIDEO INPUT) - GOOD QUALITY

Connector:
Cable:
Video:
Audio:

HDMI
HDMI
SD+HD
Digital

Connector:
Cable:
Video:
Audio:

Composite video signal.
For video/audio connection

AUDIO IN
VIDEO IN

CVBS, L, R
3x RCA - 3,5mm jack
Only SD
Analog

The product allows connecting the following video cables:
 • HDMI - provides the best quality of picture and allows
  playing of digital video of high definition (HD).
 • Composite (CVBS) - enables standard picture quality.
  Use the connection with the best quality which could be
  applied with your equipment.
 • In case of your TV has HDMI inlet, use HDMI cable for the
  product connecting to TV through HDMI outlets.
 • In case of your TV is capable to operate with connection
  through component video inlet, use component video
  cable for the product connecting to TV through
  component video outlets. 

Warning! Switch o� all arrangements (TV, intensifier, etc) and take power supply out of socket before connecting and
any cables disconnecting.
In case of the intensifier does not connected leave digital audio outlets of your product not connected.

The product allows to conduct the following connections:
 • Left and right channels for playing stereo sound through
  (L and R outlets).

Attention! After the product unpacking please wait up
until the arrangement warms up to indoor
temperature to avoid condensation which may cause
short circuit.

Attention! In all cases follow coloration of
connectors and sockets on your equipment.



USING REMOTE CONTROL
This section explains how to unpack Remote Control (RC) and prepare it for work.
Your service provider can supply the product with an alternative RC In that case please refer to the manual supplied by your
service provider.

Shift the battery cover located
on back side of RC as shown
in the picture.

Insert two batteries type AAA
(included in package) taking care
to observe the correct polarity
as shown on RC.

Replace the battery cover as
shown in the picture.
Average lifetime of a batteries
is about 1 year.

Remote Control requires two batteries type AAA, R6, LR6, UM-3,316, A316. 
Inserting batteries

Inserting batteries into Remote Control.

Do not mix di�erent types of battery or old and new batteries.
Do not use rechargeable batteries with the remote control
Remove the batteries from the remote control if you are not going to use it for
several weeks, to avoid the risk of leakage.
Please respect your environment and any local regulations and dispose of old
batteries in a responsible manner.

Important information about using batteries

Caution! Do not attempt to recharge the batteries.
Immediately remove any leaking batteries. Take care when handling leaking
batteries as they may cause burns to the skin or eyes, or other physical injuries.

Your supplier optionally can provide the product with an alternative RC.

Up

Down
OK/Enter

Left Right
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SEARCH

DELETE
SETTING MENU
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PAGE DOWN
HOME
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INFOIPTV

MENU
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SELECT LANGUAGE

ADD/DEL FAVORITE
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CINEFLIX APPWEB BROWSER
MEDIA BUTTONS
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GEBRAUCHSANLEITUNG

SICHERHEIT

Das Produkt:
OTT Set-Top Box

Netzteil:
DC 5V, 2A, Class III

Standards:
IEC 60065:2001 CAN/CSA-C22.2 No. 60065-03 UL 6500
EEC 72/23/EEC N 98/336/EEC

Richtlinie WEEE (2002/96/EC)
The Product is in accordance with the Directive WEEE

Vielen Dank, dass Sie
sich für unsere
„OTT Set-Top-Box“
entschieden haben.

Sichere Verwendung Wartung des Produkts
Warnung, Achtung

Warnung!

Achtung!

Bitte achten Sie auf Fußnoten mit Symbolen, die vor möglichen
gefährlichen Situationen warnen, wie z

Ein solches Symbol weist auf gefährliche
Handlungen hin, die den Benutzer verletzen
können.

Weist auf die in dieser Anleitung beschriebenen
Situationen hin, die eine Gefahr für die Anord-
nung oder andere Geräte darstellen können.

Befolgen Sie die Anweisungen dieses 
Handbuchs, um in die Welt des digitalen 
Fernsehens einzutauchen.
Bitte lesen Sie das vorliegende 
Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie 
das Produkt verwenden.
Bitte halten Sie das vorliegende 
Handbuch bereit, um in Ihren weiteren 
Aktionen darauf Bezug zu nehmen.
Ihr Diensteanbieter sollte Ihnen das sepa-
rate Handbuch mit den Informationen 
zum Zugri� auf die Dienste bereitstellen, 
die vom Diensteanbieter des digitalen 
Fernsehens bereitgestellt werden.

Piktogramme: Warnung und Aufmerksamkeit sind in diesem 
Benutzerhandbuch enthalten, um Ihre Sicherheit und die 
ordnungsgemäße Wartung des Produkts zu gewährleisten. Bitte 
befolgen Sie die Anweisungen.
Gehäuse
Verwenden Sie nur das mit Ihrem Arrangement gelieferte oder 
vom Hersteller empfohlene Zubehör.
Die Verwendung von Zubehör, das nicht vom Hersteller geliefert 
oder nicht genehmigt wurde, kann für den Benutzer gefährlich 
sein oder den Betrieb der Anordnung beeinträchtigen.
Durch die Verwendung des nicht geeigneten Zubehörs entfällt 
die Garantie des Produkts damit.
Wasser und Feuchtigkeit
Um Schäden zu vermeiden, die zu einer Entzündung des 
vorliegenden Produkts oder einer Verletzung des Benutzers durch 
elektrischen Strom führen können, sollten das Produkt und sein 
Zubehör keinen Flüssigkeiten, Regen oder hoher Feuchtigkeit 
ausgesetzt werden.
Verwenden Sie das vorliegende Produkt nicht an Orten, an denen 
es dem Kontakt mit einer Flüssigkeit oder einem Dampf 
ausgesetzt sein kann.

Bedienung
Das Produkt darf nicht zerlegt werden.
Die Versuche, das Produkt zu zerlegen, 
können für Ihr Leben und die 
Wartungsfreundlichkeit des Produkts 
gefährlich sein. Durch die selbsttragende 
Demontage erlischt die Produktgarantie.
Die Wartung sollte nur von qualifizierten 
Spezialisten in Service-Centern 
durchgeführt werden.
Das Produkt besitzt Schutzversiegelungen.
Das Brechen oder Ändern der genannten 
Dichtungen macht die Garantie des 
Produkts ungültig.
Reinigung
Das Produkt und das Zubehör sollten nur 
mit einem trockenen Tuch oder Taschentuch 
abgerieben werden.
Um die Sicherheit zu gewährleisten, 
schalten Sie vor der Reinigung der Schale 
die Stromversorgung aus der alternativen 
Steckdose aus.
Die Schale kann mit einem leicht feuchten 
Tuch oder Reinigungstuch von hartnäckigen 
Stellen gereinigt werden.
Verwenden Sie für die Produkt- und 
Zubehörreinigung keine Reinigungs- oder 
Poliermittel, Benzole, Lösungsmittel, 
Scheuermittel, Flüssig- oder 
Aerosolwaschmittel.



AUSPACKEN UND INSTALLIEREN DES PRODUKTS
Nach der Produktextraktion aus der 
Verpackung ist es notwendig, vorsichtig 
damit umzugehen, nicht fallen zu lassen, zu 
schütteln und andere zu leisten
beein�ussen.
Das Produkt ist für die horizontale 
Zuordnung auf ebenen Flächen ausgelegt.
Stellen Sie das Produkt nicht auf eine 
rutschige Ober�äche, an Orten, an denen es 
Vibrationen oder Sturzgefahr und anderen 
möglichen Risiken für das Produkt ausgesetzt 
sein kann, die zu einer Ungültigmachung des 
Produkts führen können
Garantie.
Entsorgen Sie das Produkt nicht auf weichen 
Ober�ächen wie Teppichen, Betten usw., da 
solche Ober�ächen keinen Zugang zu den 
Lüftungsö�nungen haben und den Luftstrom 
erschweren, der zu einer Überhitzung des 
Produkts führen und die Garantie im Ergebnis 
ungültig machen kann.
Stellen Sie das Produkt nicht in den Möbeln 
auf, wenn für die ausreichende Belüftung des 
Produkts kein freier Abstand um das Produkt 
vorhanden ist.
Stellen Sie das Produkt nicht an einem Ort 
auf, an dem es direktem Sonnenlicht 
ausgesetzt sein kann, neben den Quellen von 
o�enem Feuer und
Konvektoren.
Entsorgen Sie das Produkt nicht auf 
Ober�ächen, die sich während des Betriebs 
erwärmen können, z. B. auf einem 
Videoaufzeichnungsgerät oder einem 
Verstärker, und legen Sie nichts auf die 
Schale.
Decken Sie das Produkt nicht mit 
irgendetwas ab.
Gegenstände, die Flüssigkeiten enthalten, 
wie Vase oder Blumentopf, dürfen nicht 
neben oder auf das Produkt gestellt werden.
Berühren oder bewegen Sie das Produkt 
während des Betriebs nicht. Schalten Sie das 
Produkt aus, wenn Sie es verschieben 
müssen.
Das Produkt ist für den Innenbereich 
bestimmt. Das Netzkabel muss so verlegt 
werden, dass es nicht verformt und 
verklemmt und auch nicht mit anderen 
Gegenständen berührt wird.

Das Produkt und das Zubehör werden in recycelten Verpackungen und Plastiktüten verpackt. Bitte bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien für den weiteren Transport auf.

Die OTT Box wird mit folgendem Zubehör geliefert:

In case of absence of any of the specified accessories please refer to your services provider.

HDMI Kabel Bedienungsanleitung

Netzteil
Batterien für RCU

AAA-Größe 2 Stck. Fernbedienungseinheit

Das Netzkabel darf nicht unter die Teppiche 
gelegt oder mit Gegenständen blockiert 
werden, bei denen Schäden nicht bemerkt 
werden können.
Netzteil
Das Produkt darf nur mit vom Hersteller 
bereitgestelltem Netzteil verwendet werden.
Das Netzteil ist mit einem Stecker 
ausgestattet, der für den Anschluss an eine 
Steckdose in Ihrem Land vorgesehen ist. Falls 
das Produkt in einem anderen Land oder in 
der Region mit anderen Daten des 
Stromkreises verbunden werden muss, sollte 
das zur Verwendung in dem angegebenen 
Bereich verwendete Netzteil vom Hersteller 
erhalten werden.
Operation
Das äußere Netzteil des Produkts wird im 
Betrieb warm. Wenn das äußere Netzteil heiß 
wird, schalten Sie es sofort aus und setzen Sie 
sich mit dem Gerätelieferanten in 
Verbindung, um es auszutauschen.
Schutz vor atmosphärischer Elektrizität 
oder
lange nicht verwenden.
Wenn das Gewitter kommt und das Produkt 
längere Zeit nicht verwendet werden soll, 
ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, 
schalten Sie die Ethernet-, Video- und 
Audiokabel aus.
Es soll das Produkt vor Donnerentladungen 
und Spannungsspitzen im Stromkreis 
schützen.

Die Arrangementbezeichnung
Das Produkt dient zum Empfangen und 
Aufzeichnen von Fernsehbildern und 
Tonsignalen. Jede andere Verwendung ist 
verboten.
Dies bedeutet, dass Telecommunication 
Technologies darauf besteht, dass die 
Produktnutzung vollständig im Einklang mit 
dem Urheberrecht steht. Die Einhaltung der 
angegebenen Gesetze überlässt das 
Gewissen des Benutzers. Das unerlaubte 
Kopieren des geschützten Materials oder das 
Verbreiten der angegebenen Kopien unter 
bestimmten Bedingungen kann gegen das 
Urheberrecht verstoßen und muss zuvor vom 
Inhaber der Rechte für die weitere 
kommerzielle Nutzung übernommen 
werden.
Software aktualisieren
Das Produkt verfügt über die Fähigkeit zur 
automatischen Softwareaktualisierung.
Der Hersteller und Ihr Dienstleister behalten 
sich das Recht vor, die Software automatisch 
zu aktualisieren, um die Funktionsfähigkeit 
des Produkts zu verbessern.
Während der Softwareaktualisierung sollte 
das Produkt erst nach der vollständigen 
Softwareaktualisierung zum Ansehen 
verwendet und ausgeschaltet werden.
Während der Software-Aktualisierung ist das 
Ausschalten des Produkts unzulässig. Die 
Aktualisierung dauert einige Minuten und 
seitdem können Sie alle Freuden digitaler 
Fernsehdienste genießen.

MENU

CINE FLIX



ÜBER

Schnelle
Geschwindigkeit

USB

Schnelle
Geschwindigkeit

USB

TF CARD
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EINGANG
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EINGANG

AV
EINGANG

WIFI
ANTENNE
(Optional)

ANSCHLÜSSE

Vielen Dank für den Kauf der Android OTT Box. Sie können TV-Kanäle anzeigen und in der Android-Welt mit einer schnellen und
einfachen Benutzerober�äche surfen, um viele Apps zu erkunden

Im Folgenden finden Sie Anweisungen zum Einrichten Ihrer Box und zur Verwendung der Fernbedienung für jede Funktion

Bitte machen Sie sich im nächsten Kapitel mit dem Auspacken und Einschalten Ihres Netzteils vertraut
Falls Ihr Produkt bereits von Ihrem Anbieter für Sie angepasst wurde, lesen Sie "Verwendung der Fernbedienung zur Steuerung
des Geräts", um Informationen zur Verwendung des Produkts zu erhalten.

Android OTT Box empfängt TV-Kanäle und Filme von der bereitgestellten Web Management Site.

Ihr Diensteanbieter hat die Verbindung zum genannten Netzwerk bereits installiert.

         • Schließen Sie das Netzwerkkabel an den Ethernet-Anschluss Ihres Produkts an.

Einstieg

Verbindung zum Netzwerk herstellen



ANSCHLÜSSE

Das typische Produkt, das an einen Fernseh- und Audioverstärker angeschlossen wird, ist in der folgenden Abbildung dargestellt:

Videoverbindung Audioverbindung

ANSCHLUSS AN DAS FERNSEHGERÄT MIT HDMI-ANSCHLUSS - BESTE QUALITÄT

ANSCHLUSS AN DAS TV-Gerät (AUDIO / VIDEO-EINGANG) - GUTE QUALITÄT

Verbinder:
Kabel:
Video:
Audio:

HDMI
HDMI
SD+HD
Digital

Verbinder:
Kabel:
Video:
Audio:

Composite video signal.
For video/audio connection

AUDIO IN
VIDEO IN

CVBS, L, R
3x RCA - 3,5mm jack
Only SD
Analog

Das Produkt ermöglicht den Anschluss folgender Videokabel:
 •  HDMI - Bietet die beste Bildqualität und ermöglicht die
  Wiedergabe von HD-Digitalvideos.
 •  Composite (CVBS) - Ermöglicht die Standardbildqualität.
  Verwenden Sie die Verbindung mit der besten Qualität,
  die mit Ihren Geräten angewendet werden kann.
 •  Wenn Ihr Fernsehgerät über einen HDMI-Eingang verfügt,
  verwenden Sie ein HDMI-Kabel für das Produkt, das über
  HDMI-Steckdosen mit dem Fernsehgerät verbunden ist.
 •  Wenn Ihr Fernsehgerät mit einer Verbindung über einen
  Komponentenvideoeingang betrieben werden kann,
  verwenden Sie ein Komponentenvideokabel für das Produkt,
  das über Komponentenvideoausgänge mit dem Fernsehgerät
  verbunden ist.

Warnung! Schalten Sie alle Anordnungen (Fernseher, Verstärker usw.) aus und ziehen Sie die Stromversorgung aus
der Steckdose, bevor Sie die Kabel anschließen und trennen.
Wenn der Verstärker nicht angeschlossen ist, lassen Sie die digitalen Audioausgänge Ihres Produkts nicht angeschlossen.

Das Produkt ermöglicht die Durchführung der folgenden
Verbindungen:
 •  Linker und rechter Kanal zum Durchspielen von Stereoton
  (L- und R-Steckdosen).

Beachtung! Warten Sie nach dem Auspacken des
Produkts, bis sich die Anordnung auf Innentemperatur
erwärmt hat, um Kondensation zu vermeiden,
die einen Kurzschluss verursachen kann.

Beachtung! Befolgen Sie in jedem Fall die Färbung
der Anschlüsse und Buchsen an Ihrem Gerät.



FERNBEDIENUNG VERWENDEN
In diesem Abschnitt wird erläutert, wie Sie die Fernbedienung (RC) auspacken und für die Arbeit vorbereiten.
Ihr Dienstanbieter kann das Produkt mit einem alternativen RC liefern. In diesem Fall lesen Sie bitte
das Handbuch Ihres Dienstanbieters.

Verschieben Sie die Batterieab-
deckung auf der Rückseite des
RC wie in der Abbildung gezeigt.

Legen Sie zwei Batterien vom
Typ AAA (im Lieferumfang enthalten)
ein und achten Sie dabei auf die richtige
Polarität, wie auf RC gezeigt.

Bringen Sie die Batterieabdeckung
wieder an, wie in der Abbildung gezeigt.
Die durchschnittliche Lebensdauer
einer Batterie beträgt ca. 1 Jahr.

Für die Fernbedienung sind zwei Batterien vom Typ AAA, R6, LR6, UM-3.316, A316 erforderlich.
Batterien einlegen

Einlegen der Batterien in die Fernbedienung.

Mischen Sie nicht verschiedene Batterietypen oder alte und neue Batterien.
Verwenden Sie keine wiederau�adbaren Batterien mit der Fernbedienung
Entfernen Sie die Batterien aus der Fernbedienung, wenn Sie sie mehrere Wochen lang nicht verwenden,
um das Risiko eines Auslaufens zu vermeiden.
Bitte respektieren Sie Ihre Umgebung und die örtlichen Vorschriften und entsorgen Sie alte Batterien
auf verantwortungsvolle Weise.

Wichtige Informationen zur Verwendung von Batterien

Vorsicht! Versuchen Sie nicht, die Batterien aufzuladen.
Auslaufende Batterien sofort entfernen. Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit
undichten Batterien, da diese Verbrennungen an Haut oder Augen oder andere
körperliche Verletzungen verursachen können.

Ihr Lieferant kann das Produkt optional mit einem alternativen RC ausstatten.
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KULLANMA KILAVUZU

ANDROID OTT BOX



KULLANIM TALİMATI

GÜVENLİK

Ürün:
OTT Set-Top Box

Güç Kaynağı:
DC 5V, 2A, Class III

Standartlar:
IEC 60065:2001 CAN/CSA-C22.2 No. 60065-03 UL 6500
EEC 72/23/EEC N 98/336/EEC

WEEE Yönergesi (2002/96/EC)
Ürün, WEEE Yönergesine uygundur.

"OTT Set-Top-Box"
seçtiğiniz için
teşekkür ederiz.

Güvenli Kullanım Ürün Bakımı
Uyarı, Dikkat

Uyarı!

Dikkat!

Kendinizi dijital televizyon dünyasına 
kaptırmak için bu Kılavuzun talimatlarını 
izleyin.
Ürünü kullanmadan önce lütfen bu 
kılavuzu dikkatlice okuyunuz.
Daha sonraki eylemlerinizde başvurmak 
için lütfen bu kılavuzu elinizin altında 
bulundurun.
Servis sağlayıcınız, dijital televizyonun 
servis sağlayıcısı tarafından sağlanan 
servislere nasıl erişileceğini içeren 
bilgileri ayrı bir kılavuzda size 
sağlamalıdır.

Hizmet
Ürün demonte edilmemelidir.
Ürünün sökülme denemeleri sağlığınız için 
tehlikeli olabilir.
Birbirini destekleyen parçaları ayırmak, 
ürünün garantisini geçersiz kılar.
Bakım, yalnızca servis merkezlerinde kalifiye 
uzmanlar tarafından gerçekleştirilmelidir.
Ürün koruyucu contalara sahiptir.
Bahsedilen mühürlerin kırılması veya 
değiştirilmesi, ürün garantisini geçersiz kılar.
Temizlik
Ürün ve aksesuarlar sadece kuru bez veya 
kağıt mendille ovalanmalıdır.
Güvenliği sağlamak için, kabuk 
temizlemeden önce alternatif akım prizinin 
güç kaynağını kapatın.
Kabuk, hafif ıslak bir bez veya temizleme 
bezi ile kalıcı noktalardan temizlenebilir.
Ürün ve aksesuar temizliği için temizleyici 
veya cila, benzol, çözücüler, aşındırıcı 
maddeler, sıvı veya aerosol deterjan araçları 
kullanmayın.

Piktogramlar: Uyarı ve Dikkat, güvenliğinizi ve cihazın uygun 
şekilde bakımını sağlamak için mevcut Kullanım Kılavuzuna dahil 
edilmiştir. Lütfen talimatları takip edin.
Muhafazalar
Düzenlemenizle birlikte verilen veya yalnızca üretici tarafından 
önerilen aksesuarları kullanın.
Üretici tarafından tedarik edilmeyen veya onaylanmayan 
aksesuarların kullanılması Kullanıcı için tehlikeli olabilir veya 
cihaza zarar verebilir.
Uygun olmayan aksesuarların kullanılması, ürün garantilerini 
ortadan kaldırır.
Su ve Nem
Cihazı tutuşmasına veya elektrik akımı ile Kullanıcıya zarar 
vermesine neden olabilecek hasarlardan kaçınmak için ürün ve 
aksesuarları herhangi bir sıvı, yağmur veya yüksek nemden 
etkilenmemelidir.
Cihazı bir sıvı veya buharla temas edebileceği yerlerde 
kullanmayın.

Lütfen dikkatinizi potansiyel tehlikeli durumlar hakkında
uyaran semboller içeren dipnotlara verin, örneğin:

Bu tür semboller, kullanıcının yaralanmasına
neden olabilecek tehlikeli eylemlere işaret eder.

Mevcut talimatta açıklanan, düzenleme veya 
diğer ekipman için tehlike oluşturabilecek 
durumlara işaret eder.



ÜRÜNÜN PAKETİNDEN ÇIKARILMASI VE KURULUMU
Ürünün ambalajdan çıkarılmasından sonra 
dikkatli bir şekilde taşınması, düşürülmemesi, 
sallanmaması ve başka etkiler bırakmaması 
gerekir.
Ürün, düz bir yüzeye yatay olarak 
yerleştirilmek üzere tasarlanmıştır.
Ürünü kaygan bir yüzeye, titreşime veya 
düşme tehlikesine maruz kalabileceği ve ürün 
garantisinin geçersiz hale gelmesine neden 
olabilecek ürünün hasar görmesi için diğer 
olası risklere maruz kalabileceği yerlere 
yerleştirmeyin.
Ürünü halı, yatak vb. Gibi yumuşak bir yüzeye 
atmayın, çünkü bu tür yüzeyler havalandırma 
açıklıklarına erişimi keser ve ürünün aşırı 
ısınmasına neden olabilecek hava akışını 
karmaşıklaştırır ve sonuçta garantiyi geçersiz 
kılar.
Ürün çevresinde yeterli havalandırma için 
ürün etrafında boşluk yoksa ürünü 
mobilyanın içine yerleştirmeyin.
Ürünü doğrudan güneş ışığının etkisine 
maruz kalabileceği yerlere, açık ateş 
kaynaklarının ve konvektörlerin yanına 
yerleştirmeyin.
Ürünü hiçbir şeyle örtmeyin.
Vazo, saksı gibi sıvı içeren nesneler ürünün 
yanına veya üzerine konulmamalıdır.
Ürün çalıştığı sırada ürüne dokunmayın veya 
hareket ettirmeyin. Ürünün yerini 
değiştirmeniz gerekir ise ürünü kapatıp yerini 
değiştirin.
Ürün iç mekanlarda kullanılmak üzere 
tasarlanmıştır.
Güç kaynağı kablosu, deformasyonunu ve 
sıkışmasını ve başka nesnelerle temas 
etmesini önleyecek şekilde 
konumlandırılmalıdır.

Ürün ve aksesuarlar geri dönüşümlü ambalaj ve plastik poşetlerde paketlenmiştir. Lütfen tüm paketleme malzemelerini geri dönüşüm için saklayın.

OTT Kutusu aşağıdaki aksesuarlarla birlikte teslim edilir:

Belirtilen aksesuarlardan herhangi birinin olmaması durumunda lütfen servis sağlayıcınıza başvurun.

HDMI Kablosu Kullanma Kılavuzu

Güç Ünitesi
Kumanda için piller.

2 Adet AAA-size. Uzaktan Kumanda

Güç kaynağı kablosu halıların altına 
serilmemeli veya herhangi bir hasarın fark 
edilmeyeceği herhangi bir şeyle bloke 
edilmemelidir.
Güç Kaynağı Ünitesi
Ürün, yalnızca üretici tarafından sağlanan güç 
kaynağı birimiyle kullanılmalıdır.
Güç kaynağı ünitesi, ülke kullanımınızda prize 
bağlanması amaçlanan bir fiş ile donatılmıştır. 
Ürünün başka bir ülkede veya bölgede diğer 
elektrik devresi verileri ile bağlanması 
gerekmesi durumunda, belirtilen alanda 
kullanılmak üzere benimsenen güç kaynağı 
ünitesi üreticiden alınmalıdır.
Operasyon
Ürünün dış güç kaynağı ünitesinin ısınması 
durumunda derhal kapatın ve değiştirilmesi 
için ekipman tedarikçisiyle iletişime geçin.
Atmosferik elektriğe karşı koruyun veya uzun 
süre kullanmayın.
Fırtına yaklaştığında ve ayrıca ürünün uzun 
süre kullanılmayacak olması durumunda, güç 
kaynağı kablosunu prizden çıkarın, Ethernet, 
video ve ses kablolarını kapatın.
Dış güç ünitesi, ürünü devrede meydana 
gelen yıldırım deşarjlarından ve güç 
dalgalanmalarından korumak içindir.

Düzenleme Tanımlaması
Ürün, TV resimlerini ve ses sinyallerini almak 
ve kaydetmek için tasarlanmıştır. Diğer her 
türlü kullanım yasaktır.
Aksi, Telekomünikasyon Teknolojilerinin 
tamamen telif hakkı yasasına uygun olarak 
ürün kullanımında ısrar edildiği anlamına 
gelir. Belirtilen yasalara uymak kullanıcının 
vicdanına bırakılmaktadır. Korunan 
materyallerin izinsiz kopyalanması veya 
belirtilen kopyaların belirli koşullar altında 
yayılması, telif hakkı kanununu ihlal edebilir 
ve daha sonraki ticari kullanım haklarının 
sahibi tarafından önceden kabul edilmelidir.
Yazılım Güncelleme
Ürün, otomatik yazılım güncelleme özelliğine 
sahiptir.
Üretici ve hizmet sağlayıcınız, ürünün işlevsel 
kabiliyetini iyileştirmek için otomatik yazılım 
güncelleme hakkını saklı tutar.
Yazılım güncellemesi sırasında ürün, 
güncellenene kadar kapatılmalıdır.
Yazılım güncellemesi sırasında ürünün 
kapatılması kabul edilemez. Güncelleme 
birkaç dakika sürer. Güncelleme işlemi 
bittikten sonra dijital televizyon hizmetlerinin 
tüm imkanlarından yararlanmaya devam 
edebilirsiniz.

MENU

CINE FLIX



HAKKINDA

Yüksek Hızlı
USB

Yüksek Hızlı
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(Opsiyonel)

BAĞLANTILAR

Android OTT Box satın aldığınız için teşekkür ederiz. Birçok uygulamayı keşfetmek için hızlı ve kolay kullanıcı arayüzü ile
TV kanallarını izleyebilir ve Android dünyasında gezinebilirsiniz.

Aşağıda, cihazınızı nasıl kuracağınıza ve her işlevle uzaktan kumandayı nasıl kullanacağınıza ilişkin talimatları bulabilirsiniz.

Lütfen bir sonraki bölümde güç kaynağının ambalajından nasıl çıkarıldığını ve nasıl açıldığını öğrenin.
Ürününüzün tedarikçiniz tarafından sizin için önceden ayarlanmış olması durumunda, ürünün nasıl kullanılacağı hakkında
bilgi için "Cihazı kontrol etmek için Uzaktan Kumanda Kullanımı" konusuna bakın.

Android OTT Box, sağlanan Web Yönetim Sitesinden TV kanallarını ve filmleri alır.

Servis sağlayıcınız, söz konusu ağ ile bağlantıyı zaten kurmuştur.

         • Ağ kablosunu ürününüzdeki Ethernet bağlantı noktasına bağlayın.

Başlarken

Ağa Bağlanma



BAĞLANTILAR

TV ve ses yoğunlaştırıcıya tipik ürün bağlantıları şemada gösterilmiştir:

Video Bağlantısı Ses Bağlantısı

HDMI KONEKTÖRÜ İLE TV SETİNE BAĞLANMA - EN İYİ KALİTE

TV SETİNE BAĞLANMA (SES / VİDEO GİRİŞİ) - İYİ KALİTE

Bağlantı:
Kablo:
Video:
Audio:

HDMI
HDMI
SD+HD
Digital

Bağlantı:
Kablo:
Video:
Audio:

Bileşik video sinyali.
Video / ses bağlantısı için

AUDIO IN
VIDEO IN

CVBS, L, R
3x RCA - 3,5mm jack
Only SD
Analog

Ürün, aşağıdaki video kablolarının bağlanmasına izin verir:
• HDMI - en iyi resim kalitesini sağlar ve yüksek 

çözünürlüklü (HD) dijital video oynatmaya izin verir.
• Kompozit (CVBS) - standart resim kalitesini etkinleştirir.
   Ekipmanınızla uygulanabilecek en iyi kalitede bağlantıyı 

kullanın.
• TV'nizin HDMI girişi olması durumunda, HDMI 

çıkışlarından TV'ye bağlanan ürün için HDMI kablosu 
kullanın.

• TV'nizin komponent video girişi yoluyla bağlantıyla 
çalışabilmesi durumunda, komponent video çıkışları 
yoluyla TV'ye bağlanan ürün için komponent video 
kablosu kullanın.

Uyarı! Tüm düzenlemeleri (TV, yoğunlaştırıcı vb.) Kapatın ve bağlamadan ve herhangi bir kablo bağlantısını
kesmeden önce güç kaynağını prizden çıkarın.
Yoğunlaştırıcının bağlı olmaması durumunda, ürününüzün dijital ses çıkışlarını bağlı durumda bırakmayın.

Ürün aşağıdaki bağlantıların yapılmasına izin verir:
• Stereo sesi (Sol ve Sağ çıkışları) oynatmak için sol ve
  sağ kanallar.

Dikkat! Ürün ambalajından çıkarıldıktan sonra,
kısa devreye neden olabilecek yoğuşmayı önlemek
için lütfen ev içi sıcaklığına kadar ısınan
kadar bekleyin.

Dikkat! Her durumda, ekipmanınızdaki
konektörlerin ve soketlerin renklerine uyun.



UZAKTAN KUMANDA KULLANIMI
Bu bölüm Uzaktan Kumandanın (RC) ambalajından nasıl çıkarılacağını ve çalışmaya nasıl hazırlanacağını açıklamaktadır.
Servis sağlayıcınız ürünü alternatif bir RCU ile tedarik edebilir, bu durumda lütfen servis sağlayıcınız tarafından sağlanan
kılavuza bakın.

RC'nin arka tarafında bulunan
pil kapağını resimde gösterildiği
gibi kaydırın.

RCU'da gösterildiği gibi doğru
kutuplara dikkat ederek AAA tipi
iki pil (pakete dahildir) takın.

Pil kapağını resimde
gösterildiği gibi değiştirin.
Bir pilin ortalama ömrü
yaklaşık 1 yıldır.

Uzaktan Kumanda, AAA, R6, LR6, UM-3,316, A316 tipi iki pil gerektirir.
Pillerin yerleştirilmesi

Uzaktan Kumandaya pillerin takılması.

Farklı tipteki pilleri veya eski ve yeni pilleri karıştırmayın.

Uzaktan kumanda ile şarj edilebilir piller kullanmayın.

Birkaç hafta kullanmayacaksanız, sızıntı riskini önlemek için pilleri uzaktan kumandadan çıkarın.

Lütfen çevrenize ve yerel düzenlemelere saygı gösterin ve eski pilleri sorumlu bir şekilde atın.

Pillerin kullanımına ilişkin önemli bilgiler

Dikkat! Pilleri yeniden şarj etmeye çalışmayın.
Sızan pilleri derhal çıkarın. Ciltte veya gözlerde yanıklara veya diğer fiziksel
yaralanmalara neden olabileceğinden sızan pilleri tutarken dikkatli olun.

Tedarikçiniz ürüne alternatif bir RCU sağlayabilir.

Yukarı

Aşağı
OK/Enter

Sol Sağ
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HANDLEIDING

ANDROID OTT BOX



GEBRUIKSAANWIJZING

VEILIGHEID

Het product:
OTT Set-Top Box

Stroomvoorziening:
DC 5V, 2A, Class III

Standaarden:
IEC 60065:2001 CAN/CSA-C22.2 No. 60065-03 UL 6500
EEC 72/23/EEC N 98/336/EEC

Richtlijn WEEE (2002/96/EC)
Het product is in overeenstemming met de richtlijn WEEE

Bedankt voor
het kiezen van onze
"OTT Set-Top-Box"

Veilig gebruik Onderhoud van het product
Waarschuwing, aandacht

Waarschuwing!

Aandacht!

Volg de instructies van deze 
handleiding om uzelf onder te 
dompelen in de wereld van digitale 
televisie.
Lees deze handleiding aandachtig door 
voordat u het product in gebruik neemt.
Houd deze handleiding bij de hand, 
zodat u deze bij uw verdere 
handelingen kunt raadplegen.
Uw serviceprovider moet u de 
afzonderlijke handleiding verstrekken 
met de informatie over hoe u toegang 
krijgt tot de services die worden 
aangeboden door de serviceprovider 
van de digitale televisie.

Onderhoud
Het product mag niet worden 
gedemonteerd.
De pogingen om het product te 
demonteren kunnen gevaarlijk zijn voor uw 
leven en voor de bruikbaarheid van het 
product. Door de zelfdragende demontage 
vervalt de productgarantie. Het onderhoud 
mag alleen worden uitgevoerd door 
gekwalificeerde specialisten in 
servicecentra.
Het product heeft beschermende 
afdichtingen.
Het verbreken of vervangen van de 
genoemde afdichtingen maakt de garantie 
van het product ongeldig.
Schoonmaak
Het product en de accessoires mogen 
alleen met een droge doek of tissue 
worden schoongewreven.
Om de veiligheid te garanderen, moet u 
voor het schoonmaken van de schaal de 
voeding uitschakelen op het 
wisselstroomstopcontact.
De schaal kan van hardnekkige plekken 
worden schoongemaakt met een licht 
vochtige doek of reinigingsdoekje.
Gebruik geen schoonmaakmiddelen of 
poetsmiddelen, benzol, oplosmiddelen, 
schuurmiddelen, vloeibare 
reinigingsmiddelen of spuitbussen voor het 
reinigen van het product en de accessoires.

Pictogrammen: Waarschuwing en aandacht zijn opgenomen in 
deze gebruikershandleiding om uw veiligheid en het juiste 
onderhoud van het product te garanderen. Volg alstublieft de 
instructies.
Behuizingen
Gebruik alleen de accessoires die bij uw arrangement zijn 
geleverd of die worden aanbevolen door de fabrikant.
Het gebruik van accessoires die niet zijn geleverd of die niet zijn 
goedgekeurd door de fabrikant, kan gevaarlijk zijn voor de 
gebruiker of schade toebrengen aan de werking van de 
installatie.
Door het gebruik van niet-geschikte accessoires vervalt daarmee 
de garantie van het product.
Water en vocht
Om schade te voorkomen die kan leiden tot ontbranding van het 
huidige product of letsel bij de gebruiker door elektrische 
stroom, mogen het product en de accessoires niet worden 
blootgesteld aan vloeisto�en, regen of hoge vochtigheid.
Gebruik het huidige product niet op de plaatsen waar het kan 
worden blootgesteld aan contact met een vloeistof of damp.

Let op voetnoten met symbolen die waarschuwen voor 
mogelijke gevaarlijke situaties, zoals

Een dergelijk symbool wijst op gevaarlijke 
handelingen die de gebruiker kunnen 
verwonden.

Wijst op de situaties die in deze instructie 
worden beschreven en die gevaar kunnen 
opleveren voor de opstelling of andere 
apparatuur.



HET PRODUCT UITPAKKEN EN INSTALLEREN
Nadat het product uit de verpakking is 
gehaald, moet het voorzichtig worden 
gehanteerd, niet laten vallen, schudden en 
andere invloed uitoefenen.
Het product is ontworpen voor horizontale 
plaatsing op een vlakke ondergrond.
Plaats het product niet op een gladde 
ondergrond, op een plaats waar het kan 
worden blootgesteld aan trillingen of 
valgevaar en andere mogelijke risico's voor 
beschadiging van het product, waardoor de 
productgarantie kan vervallen.
Gooi het product niet op een zacht oppervlak 
zoals op het tapijt, het bed, enz., Aangezien 
dergelijke oppervlakken geen toegang meer 
hebben tot de ventilatieopeningen en de 
luchtstroom bemoeilijken die oververhitting 
van het product kan veroorzaken en de 
garantie ongeldig maakt.
Plaats het product niet in het meubilair als er 
geen vrije ruimte rond het product is voor 
voldoende ventilatie van het product.
Plaats het product niet op een plaats waar 
het kan worden blootgesteld aan invloed van 
direct zonlicht, naast de bronnen van open 
vuur en convectoren.
Gooi het product niet op oppervlakken die 
tijdens het gebruik warm kunnen worden, 
bijvoorbeeld een videoplatenspeler of 
versterker, en plaats ook niets op de schaal. 
Bedek het product met niets.
Vloeisto�en bevatten voorwerpen, zoals 
vaas, plantpot, mogen niet naast of op het 
product worden geplaatst.
Raak het product niet aan en verplaats het 
niet tijdens het gebruik. Schakel het product 
uit als u het moet verplaatsen.
Het product is bedoeld voor gebruik 
binnenshuis. Het netsnoer moet zo worden 
gelegd dat het niet vervormt en vastloopt en 
dat het ook met andere voorwerpen in 
aanraking komt.

Het product en de accessoires zijn verpakt in gerecyclede verpakkingen en plastic zakken. Bewaar al het verpakkingsmateriaal voor het verdere transport.

OTT Box wordt geleverd met de volgende accessoires:

Neem contact op met uw serviceprovider als een van de gespecificeerde accessoires ontbreekt.

HDMI kabel Handleiding

Voedingseenheid
Batterijen voor RCU

AAA-formaat 2 stuks. Afstandsbediening

Het netsnoer mag niet onder de tapijten 
worden gelegd of worden geblokkeerd door 
iets waar enige schade niet opgemerkt kan 
worden.
Voedingseenheid
Het product mag alleen worden gebruikt met 
een voedingseenheid die door de fabrikant 
wordt geleverd.
De voedingseenheid is voorzien van een 
stekker die bedoeld is voor aansluiting op 
een stopcontact in uw land. In het geval dat 
het product in een ander land of in de regio 
verbinding moet maken met andere 
gegevens van het elektrische circuit, moet de 
voedingseenheid die is goedgekeurd voor 
gebruik in het gespecificeerde gebied 
worden ontvangen van de fabrikant.
Operatie
De buitenste voedingseenheid van het 
product wordt warm tijdens het gebruik. Als 
de externe voedingseenheid heet wordt, 
schakel deze dan onmiddellijk uit en neem 
contact op met de leverancier van de 
apparatuur voor vervanging.
Bescherming tegen atmosferische 
elektriciteit of lange tijd niet gebruiken.
Als het onweer aankomt en ook als het 
product bedoeld is om lange tijd niet te 
gebruiken, trek dan de stekker uit het 
stopcontact, schakel ethernet-, video- en 
audiokabels uit.
Het is bedoeld om het product te 
beschermen tegen onweer en stroompieken 
in het circuit.

De regeling-aanduiding
Het product is ontworpen om tv-beelden en 
geluidssignalen te ontvangen en op te 
nemen. Elk ander gebruik is verboden.
Dit betekent dat Telecommunication 
Technologies erop staat dat het product 
volledig in overeenstemming is met de wet 
op het auteursrecht. De naleving van de 
gespecificeerde wetten laat het geweten van 
de gebruiker over. Het ongeoorloofd 
kopiëren van het beschermde materiaal of 
het verspreiden van de gespecificeerde 
kopieën onder bepaalde voorwaarden kan in 
strijd zijn met de wet van het auteursrecht en 
moet vooraf worden goedgekeurd door de 
houder van de rechten voor verder 
commercieel gebruik.
Software bijwerken
Het product beschikt over de mogelijkheid 
van automatische software-updates.
De fabrikant en uw serviceprovider 
behouden zich het recht voor om de software 
automatisch bij te werken om de functionele 
mogelijkheden van het product te 
verbeteren.
Tijdens het updaten van de software mag het 
product niet worden gebruikt om te kijken en 
moet het worden uitgeschakeld totdat de 
software volledig is bijgewerkt.
Tijdens het updaten van de software is het 
uitschakelen van het product niet 
toegestaan. Het updaten duurt enkele 
minuten en sindsdien kunt u blijven genieten 
van alle geneugten van digitale 
televisiediensten.

MENU
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AANSLUITINGEN

Bedankt voor het aanscha�en van een Android OTT-box. U kunt tv-kanalen bekijken en surfen op Android World met een snelle
en gemakkelijke gebruikersinterface om veel apps te verkennen.

Hieronder vindt u instructies voor het opstellen van uw box en het gebruik van de afstandsbediening bij elke funnctie

Maak in het volgende hoofdstuk kennis met het uitpakken en inschakelen van de voeding.
Als uw product al voor u is aangepast door uw provider, kijk dan in "Gebruik van afstandsbediening om het apparaat te bedienen"
voor informatie over het gebruik van het product.

Android OTT Box ontvangt tv-kanalen en films van de geleverde webbeheersite.

Uw serviceprovider had de verbinding met het genoemde netwerk al geïnstalleerd.

         • Sluit de netwerkkabel aan op de Ethernet-poort op uw product.

Beginnen

Verbinding maken met het netwerk



AANSLUITINGEN

Het typische product dat wordt aangesloten op een tv en audio-versterker wordt weergegeven in het gepresenteerde diagram:

Video aansluiten Audio aansluiten

AANSLUITING OP TV MET HDMI-CONNECTOR - BESTE KWALITEIT

AANSLUITING OP TV (AUDIO / VIDEO-INGANG) - GOEDE KWALITEIT

Connector:
Kabel:
Video:
Audio:

HDMI
HDMI
SD+HD
Digital

Connector:
Kabel:
Video:
Audio:

Composiet videosignaal.
Voor video- / audio-aansluiting

AUDIO IN
VIDEO IN

CVBS, L, R
3x RCA - 3,5mm jack
Alleen SD
Analoog

Op het product kunnen de volgende videokabels
worden aangesloten:
 • HDMI - biedt de beste beeldkwaliteit en maakt
  weergave van digitale video met hoge definitie
  (HD) mogelijk.
 • Composiet (CVBS) - maakt standaardbeeldkwaliteit
  mogelijk. Gebruik de verbinding van de beste
  kwaliteit die met uw apparatuur kan worden
  toegepast.
 • Als uw tv een HDMI-ingang heeft, gebruik dan
  een HDMI-kabel om het product via HDMI-uitgangen
  op de tv aan te sluiten.
 • Als uw tv kan werken met een aansluiting via de
  componentvideo-ingang, gebruik dan een
  componentvideokabel om het product op de tv
  aan te sluiten via de componentvideo-uitgangen.

Waarschuwing! Schakel alle voorzieningen uit (tv, versterker, enz.) En haal de stroomtoevoer uit het stopcontact
voordat u de aansluitingen maakt en eventuele kabels loskoppelt.
Als de versterker niet is aangesloten, laat de digitale audio-uitgangen van uw product dan niet aangesloten.

Met het product kunnen de volgende verbindingen worden
gemaakt:
 • Linker- en rechterkanalen voor het afspelen van stereogeluid
   (L- en R-uitgangen).

Aandacht! Wacht na het uitpakken van het product
tot de opstelling is opgewarmd tot binnentemperatuur
om condensatie te voorkomen die kortsluiting kan
veroorzaken.

Aandacht! Volg in alle gevallen de kleur van
connectoren en stopcontacten op uw apparatuur.



AFSTANDSBEDIENING GEBRUIKEN
In dit gedeelte wordt uitgelegd hoe u Remote Control (RC) uitpakt en voorbereidt op het werk.
Uw serviceprovider kan het product voorzien van een alternatieve RC. Raadpleeg in dat geval de handleiding van uw serviceprovider.

Verschuif het batterijklepje aan
de achterkant van de RC zoals
weergegeven in de afbeelding.

Plaats twee batterijen van het type
AAA (meegeleverd in de verpakking)
en let daarbij op de juiste polariteit
zoals aangegeven op RC.

Plaats het batterijklepje terug
zoals weergegeven in de afbeelding.
De gemiddelde levensduur van
een batterij is ongeveer 1 jaar.

Afstandsbediening vereist twee batterijen type AAA, R6, LR6, UM-3.316, A316.
Batterijen plaatsen

Batterijen in de afstandsbediening plaatsen.

Gebruik geen verschillende soorten batterijen of oude en nieuwe batterijen door elkaar.
Gebruik geen oplaadbare batterijen met de afstandsbediening.
Verwijder de batterijen uit de afstandsbediening als u deze een aantal weken niet gaat gebruiken, om het risico op lekkage
te voorkomen.
Respecteer alstublieft uw omgeving en alle plaatselijke voorschriften en voer oude batterijen op een verantwoorde manier af.

Belangrijke informatie over het gebruik van batterijen

Voorzichtigheid! Probeer de batterijen niet op te laden.
Verwijder lekkende batterijen onmiddellijk. Wees voorzichtig bij het hanteren
van lekkende batterijen, aangezien deze brandwonden aan de huid of ogen
of ander lichamelijk letsel kunnen veroorzaken.

Uw leverancier kan het product optioneel voorzien van een alternatieve RC.
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ANDROID OTT BOX



INSTRUCTION D'UTILISATION

SÉCURITÉ

Le produit:
OTT Set-Top Box

Source de courant:
DC 5V, 2A, Class III

Normes:
IEC 60065:2001 CAN/CSA-C22.2 No. 60065-03 UL 6500
EEC 72/23/EEC N 98/336/EEC

Directive WEEE (2002/96/EC)
Le produit est conforme à la directive WEEE

Merci d'avoir
choisi notre
«décodeur OTT»

Utilisation sûre Maintenance du produit
Avertissement, Attention

Avertissement!

Attention!

Suivez les instructions du présent 
manuel pour vous immerger dans le 
monde de la télévision numérique.
Veuillez lire attentivement le présent 
manuel avant d'utiliser le produit.
Veuillez garder le présent manuel à 
portée de main pour y faire référence 
dans vos actions ultérieures.
Votre fournisseur de services doit vous 
fournir le manuel séparé contenant les 
informations, comment accéder aux 
services qui sont fournis par le 
fournisseur de services de la télévision 
numérique.

Un service
Le produit ne doit pas être démonté.
Les tentatives de démontage du produit 
peuvent être dangereuses pour votre vie et 
pour le bon fonctionnement du produit. Le 
démontage autonome vous annule la 
garantie du produit.
L'entretien doit être e�ectué uniquement 
par des spécialistes qualifiés dans les centres 
de service.
Le produit possède des joints de protection.
La rupture ou le changement des 
scellements mentionnés invalide la garantie 
du produit.
Nettoyage
Le produit et les accessoires doivent être 
frottés uniquement avec un chi�on sec ou 
un mouchoir en papier.
Pour assurer la sécurité, avant le nettoyage 
de la coque, coupez l'alimentation de la 
prise de courant alternative.
La coque peut être nettoyée des taches 
persistantes avec un chi�on légèrement 
humide ou un chi�on de nettoyage.
N'utilisez pas de nettoyant ou de vernis, de 
benzol, de solvants, d'articles abrasifs, de 
détergent liquide ou en aérosol pour le 
nettoyage du produit et des accessoires.

Pictogrammes: un avertissement et une attention sont inclus 
dans le présent manuel de l'utilisateur pour assurer votre sécurité 
et l'entretien approprié du produit. Veuillez suivre les instructions 
mêmes.
Boîtiers
Utilisez uniquement les accessoires fournis avec votre 
arrangement ou recommandés par le fabricant.
L'utilisation d'accessoires non fournis ou non sanctionnés par le 
fabricant peut être dangereuse pour l'utilisateur ou nuire au 
fonctionnement de l'agencement.
L'utilisation d'accessoires non appropriés élimine les garanties du 
produit avec celui-ci.
Eau et humidité
Pour éviter tout dommage pouvant provoquer l'in�ammation du 
présent produit ou une lésion de l'utilisateur avec le courant 
électrique, le produit et ses accessoires ne doivent pas être 
soumis à des liquides, à la pluie ou à une humidité élevée.
N'utilisez pas le présent produit dans les endroits où il peut être 
exposé au contact avec un liquide ou une vapeur.

Veuillez prêter attention aux notes de bas de page avec des
symboles qui avertissent des situations potentiellement
dangereuses, telles que:

Ce symbole indique les actions dangereuses
susceptibles de blesser l'utilisateur.

Souligne les situations décrites dans la présente
instruction qui peuvent mettre en danger
l'agencement ou d'autres équipements.



DÉBALLAGE ET INSTALLATION DU PRODUIT
Après l'extraction du produit hors de 
l'emballage, il est nécessaire de le manipuler 
avec précaution, de ne pas le laisser tomber, 
de le secouer et d'exercer une autre 
in�uence.
Le produit est conçu pour une répartition 
horizontale sur une surface plane.
Ne placez pas le produit sur une surface 
glissante, à un endroit où il pourrait être 
exposé à des vibrations ou à un risque de 
chute et à d'autres risques possibles 
d'endommagement du produit pouvant 
entraîner l'annulation de la garantie du 
produit.
Ne jetez pas le produit sur une surface molle 
comme sur la moquette, le lit, etc., car ces 
surfaces cessent d'accéder aux ouvertures de 
ventilation et compliquent le �ux d'air qui 
peut entraîner une surchau�e du produit et 
annuler la garantie en conséquence.
Ne placez pas le produit dans le meuble en 
cas d'espace libre autour du produit pour une 
ventilation su�isante du produit.
Ne placez pas le produit dans un endroit où il 
pourrait être exposé à l'in�uence de la 
lumière directe du soleil, à proximité de 
sources de feu ouvert et de convecteurs.
Ne jetez pas le produit sur des surfaces qui, 
en cours de fonctionnement, peuvent 
devenir chaudes, par exemple, un 
magnétoscope ou un amplificateur et ne 
placez rien sur le dessus de la coque.
Ne couvrez pas le produit avec quoi que ce 
soit.
Les objets contenant des liquides, tels que 
vase, pot de �eurs ne doivent pas être placés 
à côté ou sur le produit.
Ne touchez pas et ne déplacez pas le produit 
pendant son fonctionnement. Éteignez le 
produit si vous devez le déplacer.

Le produit et les accessoires sont emballés dans des emballages recyclés et des sacs en plastique. Veuillez conserver tous les matériaux d'emballage pour
le transport ultérieur.

OTT Box est livré avec les accessoires suivants:

En cas d'absence de l'un des accessoires spécifiés, veuillez vous adresser à votre fournisseur de services.

Câble HDMI Manuel d'instructions

Bloc d'alimentation
Batteries pour RCU

Taille AAA 2 pcs. Télécommande

Le produit est destiné à être utilisé à 
l'intérieur. Le cordon d'alimentation doit être 
placé de manière à éviter sa déformation, son 
blocage et son contact avec d'autres objets.
Le cordon d'alimentation ne doit pas être 
posé sous les tapis ou bloqué par quoi que ce 
soit où aucun dommage ne peut être 
remarqué.
Bloc d'alimentation
Le produit doit être utilisé uniquement avec 
l'unité d'alimentation fournie par le fabricant.
Le bloc d'alimentation est équipé d'une fiche 
destinée à être connectée à la prise dans 
votre pays d'utilisation. En cas de nécessité 
dans le produit de se connecter dans un 
autre pays ou dans la région avec d'autres 
données de circuit électrique, le bloc 
d'alimentation adopté pour une utilisation 
dans la zone spécifiée doit être reçu du 
fabricant.
Opération
Le bloc d'alimentation externe du produit 
chau�e en cours de fonctionnement. Si le 
bloc d'alimentation externe devient chaud, 
éteignez-le rapidement et contactez le 
fournisseur de l'équipement pour son 
remplacement.
Protection contre l'électricité 
atmosphérique ou non utilisation pendant 
une longue période.
À l'arrivée de l'orage et également dans le cas 
où le produit est destiné à ne pas être utilisé 
pendant une longue période, débranchez le 
cordon d'alimentation de la prise, éteignez 
les câbles Ethernet, vidéo et audio.
Il sert à protéger le produit des décharges de 
tonnerre et des surtensions dans le circuit.

La désignation de l'arrangement
Le produit est conçu pour recevoir et 
enregistrer des images télévisées et des 
signaux sonores. Toute autre utilisation est 
interdite.
Cela signifie que Telecommunication 
Technologies insiste pour que l'utilisation du 
produit soit entièrement conforme à la loi sur 
le droit d'auteur.Le respect des lois spécifiées 
laisse la conscience de l'utilisateur. La copie 
non autorisée du matériel protégé ou la 
di�usion des copies spécifiées dans des 
conditions définies peut enfreindre la loi sur 
le droit d'auteur et doit être préalablement 
adoptée par le détenteur des droits pour une 
utilisation commerciale ultérieure.
Mise à jour du logiciel
Le produit possède la capacité de mise à jour 
automatique du logiciel.
Le fabricant et votre fournisseur de services 
se réservent le droit de mettre à jour 
automatiquement le logiciel pour améliorer 
la capacité fonctionnelle du produit.
Pendant la mise à jour du logiciel, le produit 
ne doit pas être utilisé pour regarder et éteint 
jusqu'à la mise à jour complète du logiciel.
Lors de la mise à jour du logiciel, la mise hors 
tension du produit est inadmissible. La mise à 
jour prend plusieurs minutes et depuis, vous 
pouvez continuer à profiter de tous les 
plaisirs des services de télévision numérique.

MENU
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CONNEXIONS

Merci d'avoir acheté la box Android OTT. Vous pouvez regarder les chaînes de télévision et surfer sur le monde Android
avec une interface utilisateur rapide et facile pour explorer de nombreuses applications.

Vous trouverez ci-dessous des instructions sur la configuration de votre box et l'utilisation de la télécommande avec chaque fonction

Veuillez vous familiariser dans le chapitre suivant pour savoir comment déballer et mettre sous tension.
Si votre produit a déjà été réglé pour vous par votre fournisseur, consultez la rubrique «Utilisation de la télécommande
pour contrôler l'appareil» pour savoir comment utiliser le produit.

Android OTT Box reçoit les chaînes de télévision et les films du site de gestion Web fourni.

Votre fournisseur de services avait déjà installé la connexion avec le réseau mentionné.

         • Connectez le câble du réseau au port Ethernet de votre produit.

Commencer

Connexion au réseau



CONNEXIONS

Le produit typique se connectant au téléviseur et à l'intensificateur audio est indiqué sur le schéma présenté:

Connexion vidéo Connexion audio

CONNEXION À UN TÉLÉVISEUR AVEC UN CONNECTEUR HDMI - MEILLEURE QUALITÉ

CONNECTING TO TV-SET (AUDIO/VIDEO INPUT) - GOOD QUALITY

Connecteur:
Câble:
Vidéo:

L'audio:

HDMI
HDMI
SD+HD
Digital

Connecteur:
Câble:
Vidéo:

L'audio:
Signal vidéo composite.
Pour une connexion vidéo / audio

AUDIO IN
VIDEO IN

CVBS, L, R
3x RCA - 3,5mm jack
Only SD
Analog

Le produit permet de connecter les câbles vidéo suivants:
 • HDMI - o�re la meilleure qualité d'image et permet la lecture
   de vidéo numérique haute définition (HD).
 • Composite (CVBS) - permet une qualité d'image standard.
   Utilisez la connexion avec la meilleure qualité qui pourrait
   être appliquée avec votre équipement.
 • Si votre téléviseur est doté d'une entrée HDMI, utilisez
   un câble HDMI pour connecter le produit au téléviseur via
   des prises HDMI.
 • Si votre téléviseur est capable de fonctionner avec une
   connexion via l'entrée vidéo composante, utilisez un câble
   vidéo composante pour le produit connecté au téléviseur
   via les prises vidéo composante. 

Avertissement! Éteignez tous les agencements (TV, intensificateur, etc.) et débranchez l'alimentation
électrique de la prise avant de connecter et de déconnecter tout câble.
Si l'intensificateur n'est pas connecté, laissez les prises audio numériques de votre produit non connectées.

Le produit permet de réaliser les connexions suivantes:
 • Canaux gauche et droit pour la lecture du son stéréo via
 (Sorties L et R).

Attention! Après le déballage du produit, veuillez
attendre que l'arrangement se réchau�e à la
température intérieure pour éviter la condensation
qui pourrait provoquer un court-circuit.

Attention! Dans tous les cas, suivez la coloration
des connecteurs et des prises de votre équipement.



UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE
Cette section explique comment déballer la télécommande (RC) et la préparer au travail.
Votre fournisseur de services peut fournir le produit avec une télécommande alternative. Dans ce cas, veuillez vous référer au manuel
fourni par votre fournisseur de services.

Déplacez le couvercle de la batterie
situé à l'arrière du RC comme
indiqué sur l'image.

Insérez deux piles de type AAA
(incluses dans l'emballage) en
prenant soin d'observer la polarité
correcte comme indiqué sur RC.

Remettez le couvercle de la
batterie comme indiqué sur l'image.
La durée de vie moyenne
d'une batterie est d'environ 1 an.

La télécommande nécessite deux piles de type AAA, R6, LR6, UM-3,316, A316.
Insertion des piles

Insertion des piles dans la télécommande.

Ne mélangez pas di�érents types de piles ou des piles anciennes et neuves.

N'utilisez pas de piles rechargeables avec la télécommande.

Retirez les piles de la télécommande si vous ne comptez pas l'utiliser pendant plusieurs semaines, pour éviter tout risque de fuite.

Veuillez respecter votre environnement et toutes les réglementations locales et éliminer les piles usagées de manière responsable.

Informations importantes sur l'utilisation des batteries

Mise en garde! N'essayez pas de recharger les batteries.
Retirez immédiatement les piles qui fuient. Faites attention lorsque vous
manipulez des piles qui fuient car elles peuvent provoquer des brûlures de
la peau ou des yeux, ou d'autres blessures physiques.

Votre fournisseur peut éventuellement fournir le produit avec un RC alternatif.
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وإعداده للعمل (RC) ي�ح هذا القسم كيفية فك حزم جهاز التحكم عن بعد
�كن �زود الخدمة الخاص بك تزويد ا�نتج بجهاز تحكم عن بعد بديل. � هذه الحالة ، يرجى الرجوع إ� الدليل ا�قدم من مزود الخدمة لديك

 قم بتحويل غطاء البطارية ا�وجود ع�
 ك¡ هو موضح � RC الجانب الخلفي من

الصورة

 مضمنة �) AAA أدخل بطاريت¤ من النوع
 العبوة) مع مراعاة مراعاة القطبية الصحيحة

.RC ك¡ هو موضح �

استبدل غطاء البطارية ك¡ هو موضح � الصورة
يبلغ متوسط عمر البطاريات حوا» عام واحد

.A316 و UM-3،316 و LR6 و R6 و AAA يتطلب جهاز التحكم عن بعد بطاريت¤ من النوع
إدخال البطاريات

إدخال البطاريات � جهاز التحكم عن بعد

.° تخلط ب¤ أنواع مختلفة من البطاريات أو البطاريات القد�ة والجديدة
° تستخدم بطاريات قابلة ²عادة الشحن مع جهاز التحكم عن بعد

.قم بإزالة البطاريات من جهاز التحكم عن بعد إذا كنت تنوي عدم استخدامها لعدة أسابيع ، وذلك لتجنب خطر الت´ب
.يرجى اح½ام بيئتك وأي لوائح محلية والتخلص من البطاريات القد�ة بطريقة مسؤولة

معلومات مهمة حول استخدام البطاريات

الحذر! ° تحاول إعادة شحن البطاريات
 قم ع� الفور بإزالة أي بطاريات م´بة. توخ الحذر عند التعامل مع البطاريات ا�ت´بة Àنها قد تسبب حروقاً

.� الجلد أو العين¤ أو إصابات جسدية أخرى

بديل RC �كن للمورد الخاص بك اختيارياً توفÄ ا�نتج مع

فوق

أسفل
موافق / أدخل

اليسار اليم¤
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أزرار الوسائط

استخدام جهاز التحكم عن بعد



روابط
يتم عرض ا�نتج النموذجي الذي يتم توصيله بالتلفزيون ومكثف الصوت � الرسم التخطيطي ا�قدم

توصيل الصوتتوصيل الفيديو

أفضل جودة - HDMI التوصيل بجهاز التلفزيون باستخدام موصل

التوصيل بجهاز التلفزيون (مدخل الصوت / الفيديو) - جودة جيدة

موصل
كابل

فيديو
Óصو

HDMI
HDMI

SD+HD
Digital

موصل
كابل

فيديو
Óصو

إشارة فيديو مركبة
لتوصيل الفيديو / الصوت

AUDIO IN
VIDEO IN

CVBS, L, R
3x RCA - 3,5mm jack

Only SD
Analog

:يسمح ا�نتج بتوصيل كبÔت الفيديو التالية
HDMI - يوفر أفضل جودة للصورة ويسمح بتشغيل الفيديو الرقمي عا» الدقة 

(HD).
.يتيح جودة الصورة القياسية - (CVBS) مركب

.استخدم ا°تصال بأفضل جودة �كن تطبيقها مع أجهزتك
 للمنتج HDMI استخدم كابل ، HDMI � حالة احتواء التلفزيون ع� مدخل

.HDMI الذي يتم توصيله بالتلفزيون عÕ منافذ
 إذا كان التلفزيون الخاص بك قادرًا ع� العمل مع التوصيل من خÔل مدخل

 فيديو ا�كون ، فاستخدم كبل فيديو ا�كون للمنتج ا�تصل بالتلفزيون من خÔل
.منافذ الفيديو ا�كونة

تحذير! قم بإيقاف تشغيل جميع ال½تيبات (التلفزيون ، ا�كثف ، إلخ) وإخراج مصدر الطاقة من ا�قبس قبل التوصيل وفصل أي كابÔت

� حالة عدم توصيل ا�كثف ، اترك منافذ الصوت الرقمية �نتجك غÄ متصلة

:يسمح ا�نتج بإجراء التوصيÔت التالية
ى́ واليمنى لتشغيل صوت ستÄيو من خÔل   القنوات الي

.(R و L منافذ)

 انتباه! بعد تفريغ ا�نتج من العبوة ، يرجى ا°نتظار
 حتى يسخن ال½تيب إ� درجة الحرارة الداخلية لتجنب

Úالتكثيف الذي قد يتسبب � حدوث ماس كهربا

 انتباه! � جميع الحا°ت ، اتبع تلوين ا�وصÔت وا�آخذ
ع� جهازك



سرعة عالیة
USB

سرعة عالیة
USB

TF قارئ بطاقة IR منفذ الاستشعار

الصوت البصري HD إخراج منفذ إیثرنت WIFI ھوائيAV إدخالمدخلات الطاقة

روابط

بواجهة مستخدم ßيعة وسهلة °ستكشاف العديد من التطبيقات Android �كنك مشاهدة القنوات التلفزيونية والتصفح ع� عاAndroid OTT box. Þ شكراً ل�ائك

�كنك العثور أدناه ع� تعلي¡ت حول كيفية إعداد الصندوق الخاص بك واستخدام جهاز التحكم عن بعد مع كل وظيفة

 يرجى التعرف � الفصل التا» ع� كيفية فك العبوة وتشغيل مزود الطاقة الخاص بك � حالة تعديل منتجك بالفعل لك من قبل مزودك ، انظر إ� "استخدام جهاز التحكم
عن بعد للتحكم � الجهاز" للحصول ع� معلومات حول كيفية استخدام ا�نتج

.القنوات التلفزيونية واÀفÔم من موقع إدارة الويب ا�قدم Android OTT Box يستقبل
.تم بالفعل تثبيت مزود الخدمة الخاص بك ا°تصال بالشبكة ا�ذكورة

      •     قم بتوصيل كبل الشبكة âنفذ إيáنت ع� ا�نتج الخاص بك 

ابدء

ا°تصال بالشبكة

حول



يتم تعبئة ا�نتج وا�لحقات � عبوات معاد تدويرها وأكياس بÔستيكية. يرجى ا°حتفاظ بجميع مواد التعبئة �زيد من النقل
مع ا�لحقات التالية OTT Box يتم تسليم

� حالة عدم وجود أي من ا�لحقات ا�حددة ، يرجى الرجوع إ� مزود الخدمة الخاص بك

HDMI كابل كتيب التعلي¡ت

وحدة امدادات الطاقة
RCU بطاريات

.قطعة AAA 2 حجم وحدة التحكم عن بعد

MENU

CINE FLIX

فك وتثبيت ا�نتج
 بعد إخراج ا�نتج من العبوة من الåوري القيام

 بذلك. تعامل معها بحذر ، ° تسقطها ، تهزها وتحمل
.تأثÄاً آخر

.تم تصميم ا�نتج للتخصيص اÀفقي ع� سطح مستو
 ° تضع ا�نتج ع� سطح زلق ، � مكان قد يتعرض
 فيه لÔهتزاز أو لخطر السقوط وا�خاطر ا�حتملة

 اÀخرى ع� ا�نتج لتلفه والتي قد تتسبب � إبطال
ض¡ن ا�نتج

 ° تتخلص من ا�نتج ع� سطح ناعم مثل السجاد أو
 ال´ير أو ما إ� ذلك ، Àن هذه اÀسطح توقف عن

 الوصول إ� فتحات التهوية وتعقيد تدفق الهواء الذي
 قد يتسبب � ارتفاع درجة حرارة ا�نتج وإلغاء الض¡ن

نتيجة لذلك
 ° تضع ا�نتج � اÀثاث � حالة عدم وجود خلوص

فارغ حول ا�نتج للتهوية الكافية للمنتج
 ° تضع ا�نتج � مكان قد يتعرض فيه لتأثÄ أشعة

 الشمس ا�باëة ، بجوار مصادر النار ا�كشوفة
والحمل الحراري

 ° تتخلص من ا�نتج ع� اÀسطح التي قد تسخن أثناء
 عملية التشغيل ، ع� سبيل ا�ثال ، مشغل تسجيل

الفيديو أو ا�كثف و° تضع أي ìء أع� الغÔف أيضًا
 ° تغطي ا�نتج بأي ìء. ° يجب وضع اÀشياء التي

 تحتوي ع� سوائل ، مثل ا�زهرية وأواí النباتات
.بجانب ا�نتج أو فوقه

 ° تلمس أو تحرك ا�نتج أثناء تشغيله. قم بإيقاف
 تشغيل ا�نتج إذا كنت بحاجة إ� تغيÄه. ا�نتج

 مخصص لÔستخدام � الداخل. يجب وضع سلك التيار
 الكهرî �نع تشوهه وانحشاره و�سه بأشياء أخرى

أيضًا

 ° يجوز وضع سلك التيار الكهرباÚ تحت السجاد أو
سدّه بأي ìء قد ° يÔحظ فيه أي ïر

وحدة امدادات الطاقة
 يجب استخدام ا�نتج مع وحدة إمداد الطاقة التي

 توفرها ال�كة ا�صنعة فقط. تم تزويد وحدة ا²مداد
 بالطاقة âقبس مخصص للتوصيل با�قبس � استخدام
 بلدك. � حالة ïورة توصيل ا�نتج � دولة أخرى أو

 � ا�نطقة ببيانات أخرى للدائرة الكهربائية ، يجب
 استÔم وحدة ا²مداد بالطاقة ا�عتمدة لÔستخدام �

ا�نطقة ا�حددة من ال�كة ا�صنعة
عملية

 تسخن وحدة إمداد الطاقة الخارجية للمنتج أثناء
 التشغيل. � حالة سخونة وحدة إمداد الطاقة

 الخارجية ، قم بإيقاف تشغيلها ع� الفور واتصل
 âورد ا�عدات °ستبدالها. الح¡ية من كهرباء الغÔف

 الجوي أو عدم ا°ستخدام لف½ة طويلة. عند وصول
 العاصفة الرعدية وأيضًا � حالة عدم استخدام ا�نتج
 لف½ة طويلة ، افصل سلك التيار الكهرباÚ عن ا�قبس
 والفيديو والصوت. Ethernet ، وأوقف تشغيل كبÔت

 إنه لح¡ية ا�نتج من تòيفات الرعد وا°رتفاعات
ا�فاجئة للطاقة � الدائرة

تعي¤ ال½تيب
 تم تصميم ا�نتج °ستقبال وتسجيل الصور التلفزيونية

.وا²شارات الصوتية. أية إستخدامات أخرى ممنوعة
 هذا يعني أن تقنيات ا°تصا°ت تò ع� استخدام

 ا�نتج âا يتوافق óامًا مع قانون حقوق الن� ،
 وا°متثال للقوان¤ ا�حددة ي½ك ضمÄ ا�ستخدم. قد
 ينتهك النسخ غÄ ا�òح به للمواد ا�حمية أو ن�
 النسخ ا�حددة � ظل ظروف محددة قانون حقوق
 الطبع والن� ويجب اعت¡ده مسبقًا من قبل مالك

.الحقوق لÔستخدام التجاري ا²ضا�
تحديث الÕامج

 �تلك ا�نتج القدرة ع� التحديث التلقاÚ للÕنامج.
 تحتفظ ال�كة ا�صنعة ومزود الخدمات الخاص بك
 بالحق � التحديث التلقاÚ للÕنامج لتحس¤ القدرة

.الوظيفية للمنتج
 أثناء تحديث الÕنامج ، يجب عدم استخدام ا�نتج

 للمشاهدة وإيقاف تشغيله حتى يتم تحديث الÕنامج
.بالكامل

 أثناء تحديث الÕنامج ، ° يسُمح بإيقاف تشغيل
 ا�نتج. يستغرق التحديث عدة دقائق ، ومنذ ذلك

 الح¤ �كنك ا°ستمرار � ا°ستمتاع بجميع خدمات
.التلفزيون الرقمي



سÔمة

:ا�نتج
OTT Set-Top Box

:مزود الطاقة
DC 5V, 2A, Class III

Äا�عاي:
IEC 60065:2001 CAN/CSA-C22.2 No. 60065-03 UL 6500

EEC 72/23/EEC N 98/336/EEC
WEEE (2002/96/EC) التوجيه
WEEE ا�نتج يتوافق مع توجيه

 شكراً °ختيارك
"OTT Set-Top-Box"

Þاتبع تعلي¡ت هذا الدليل لتنغمس � عا 
 التلفزيون الرقمي. يرجى قراءة الدليل الحا»
 بعناية قبل استخدام ا�نتج. يرجى ا°حتفاظ

 بهذا الدليل � متناول اليد للرجوع إليه �
 إجراءاتك اÀخرى. يجب أن يزودك مزود

 الخدمة بالدليل ا�نفصل الذي يحتوي ع�
 ا�علومات ، وكيفية الوصول إ� الخدمات

التي يوفرها مزود خدمة التلفزيون الرقمي

صيانة ا�نتج
خدمة

 ° ينبغي تفكيك ا�نتج. قد تكون محاو°ت
 تفكيك ا�نتج خطÄة ع� حياتك وإمكانية خدمة

 ا�نتج. يؤدي التفكيك ذاÓ الدعم إ� إبطال
 ض¡ن ا�نتج. يجب أن يتم الصيانة بواسطة

 متخصص¤ مؤهل¤ � مراكز الخدمة فقط. ا�نتج
 �تلك أختام واقية. ك´ أو تغيÄ السدادات

ا�ذكورة يبطل ض¡ن ا�نتج

تنظيف
 يجب فرك ا�نتج وا�لحقات بقطعة ق¡ش جافة

 أو منديل فقط. لض¡ن السÔمة ، قبل تنظيف
 الغÔف ، قم بإيقاف تشغيل مصدر الطاقة عن
 مقبس التيار البديل. �كن تنظيف الق�ة من

 البقع الثابتة بقطعة ق¡ش مبللة قليÔً أو منديل
 التنظيف. ° تستخدم منظف أو ملمع أو بنزول
 أو مذيبات أو مواد كاشطة أو سائل أو منظفات

بخاخة لتنظيف ا�نتج وا�لحقات

ا°ستخدام اöمن
تحذير ، انتباه

تحذير

انتباه

 الرسوم التوضيحية: تم تضم¤ التحذير وا°نتباه � دليل ا�ستخدم الحا»
لض¡ن سÔمتك وصيانة ا�نتج ا�ناسبة. الرجاء اتباع التعلي¡ت ذاتها

حاويات
 استخدم ا�لحقات ا�رفقة مع ال½تيب الخاص بك أو التي أوصت بها

 ال�كة ا�صنعة فقط. قد يشكل استخدام ا�لحقات التي Þ يتم توفÄها
 أو عدم ا�وافقة عليها من قبل ال�كة ا�صنعة خطراً ع� ا�ستخدم أو
 قد يå بعملية ال½تيب. استخدام ا�لحقات غÄ ا�ناسبة يلغي ض¡نات

ا�نتج معها
ا�اء والرطوبة

 لتجنب الåر الذي �كن أن يتسبب � اشتعال ا�نتج الحا» أو تلف
 ا�ستخدم بالتيار الكهرباÚ ، يجب عدم تعريض ا�نتج وملحقاته Àي

 سوائل أو مطر أو رطوبة عالية. ° تستخدم ا�نتج الحا» � اÀماكن التي
قد يتعرض فيها للتÔمس مع سائل أو بخار

 يرجى ا°نتباه إ� الحواì السفلية ذات الرموز التي تحذر من
ا�واقف الخطرة ا�حتملة ، مثل

 يشÄ هذا الرمز إ� اÀفعال الخطÄة التي قد
تتسبب � إصابة ا�ستخدم

 يشÄ إ� ا�واقف ا�وضحة � التعلي¡ت الحالية
 والتي قد تسبب خطراً ع� ال½تيب أو ا�عدات

اÀخرى

تعلي¡ت ا°ستخدام



كتيب التعلي¡ت

ottجهاز ا°ستقبال









Üretici Firmanın (Producer Informations);
Unvanı (Company Name) : DTS Elektronik San. ve Tic. Ltd. Şti.
Adresi (Address) : Mahmutbey Mahallesi 2650. Sokak
  No:21 Bağcılar/İSTANBUL
Telefonu (Phone) : +90.212 697 34 34
Faks (Fax) : +90.212 697 34 16
e-posta (e-mail) : info@redline.com.tr
Yetkilinin İmzası ve Firmanın Kaşesi
(Authorized Signature and Company Stamp):

Satıcı Firmanın (Saler Information);
Unvanı (Company Name) : 
Adresi (Address) : 
  
Telefonu (Phone) : 
Faks (Fax) : 
e-posta (e-mail) : 
Fatura Tarih ve Sayısı :
(Invoice Date and Number)
Teslim Tarihi ve Yeri :
(Delivery Date and Place)
Yetkilinin İmzası ve Firmanın Kaşesi
(Authorized Signature and Company Stamp):

GARANTİ BELGESİ (WARRANTY CARD)

MALIN (Product Informations)
Cinsi (Type) : Medya Oynatıcı (Media Player)
Markası (Brand) : Redline
Modeli (Model) : 

GARANTİ ŞARTLARI
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır.
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
 a- Sözleşmeden dönme,
 b- Satış bedelinden indirim isteme,
 c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
 ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme haklarından birini kullanabilir.
4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad 

altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya 
karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
 - Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
 - Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
 - Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında;
   tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep
   edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen
   sorumludur.
6) Malın tamir süresi 20 iş gününü, binek otomobil ve kamyonetler için ise 30 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin 

arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden 
itibaren başlar. Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer 
özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde 
geçen süre garanti süresine eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.
8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin 

yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.
9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi 

Genel Müdürlüğüne başvurabilir.
AÇIKLAMA:
1- Garanti belgesi örneği yol gösterici mahiyettedir ve sınırlayıcı bir metin değildir.
2- Garanti belgesi örneği, tüketici ve üretici ya da ithalatçı firmaları bilgilendirme amacıyla hazırlanmış olup, üretici ya da ithalatçı firmalar 6502 sayılı 

Kanun ve Garanti Belgesi Yönetmeliği’ne uygun olmak kaydıyla kendi garanti belgelerini serbestçe düzenleyebilirler.
3- Garanti belgesi örneğinde yer alan hükümler, sadece taraflardan birinin tüketici olduğu satışlar için geçerlidir.

WARRANTY INSTRUCTION
Dear users, first of all, thank you very much for choosing Measy products. In order to give you more satisfaction, please read this warranty card, fill 

out and keep the card after you purchase our products.
Consumers purchase our products lawful, If you find some performance fault which caused by non-artificial damage, can enjoy the following 

commitments which provided by our company
1) The warranty products must include warranty card, the purchasing invoice labeled the product model and other documents.
2) The warranty card only can be effective after made seal by the sales. Warranty cards are kept by the user, we will not make up if lost. The altered 

card and expired card are not invalid.
3) From the purchasing date, if you find any performance fault which caused by non-artificial damage, you can enjoy free warranty service.
The following circumstances can not enjoy free warranty services;
1) Damage caused by negligence or accident.
2) Damage caused by failing to note the requirements, proper use, maintenance of the manual.
3) Damage cause by using, such as shell breakage.
4) The machine barcode torn up or destroyed, then we hard to recognize the goods.
5) Damage caused by force majeure, such as dismantling the machine without agreement.
6) Burn the software from third part secretly.
7) Our company or our authorized centers will get more materials cost and maintenance costs from you if your device can not meet the conditions 

of the warranty card.

Garanti Süresi (Warranty) : 2 Yıl (2 Years)
Azami Tamir Süresi (Repair Time) : 20 iş günü (20 Working Days)
Bandrol ve Seri No (Serial Number) :






